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ABSTRACT

As is well known, all relative clauses in Modern Chinese are marked with
de. Compared with Modern Chinese, Archaic Chinese seems to have a
richer encoding for relative clauses. It has three possible relative markers:
zhe, zhi and suo. In this article, we will approach to Archaic Chinese
relatives from the perspective of formal syntax. We will argue that z/e is a
subject relative pronoun and suo a VP internal relative pronoun, and that
zhe- and suo- relatives are derived from the A’-movement of the relevant
relative pronoun to the peripheral position, creating an operator-variable
relation at LF. Simultaneously, we will use Cecchetto and Donati’s
labeling theory to account for a peculiar phenomenon that the same relative
pronoun can form both headless and headed relatives. We will further argue
that the relative marker zhi, as English that, is an invariant relativizer
occupying the ‘C position, and that zhi-relatives involve null operator
movement. That is to say, like English type of languages, Archaic Chinese
actually involves two separate relativizing strategies: through a relative
pronoun or a null operator. The article also contributes to the debate on the
analysis of relatives: data from Archaic Chinese favors an Adjunction
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Analysis to the Raising Analysis (or Complementation Analysis) a la
Kayne.
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1. INTRODUCTION

In Modern Chinese (henceforth MC), relative clauses (henceforth
RC) are uniformly introduced by the relative marker de, regardless of
whether the head of the RC refers to the subject (see [1]) or the object of
the RC (see [2]) and whether the RC is headed or headless (see [3]).!

(1) [esmai fangzi g& wo de] [ na-g¢ rén];
sell house to me DE that-CL person
‘the person who sold the house to me’
(2) [wO mai e; de] [na-dong fangzi];
I  buy DE that-CL house
‘the house that/which I bought’
(3) [e ai  woO de] hé[wo (ai e de]
love me DE andI love DE
‘those who love me and those who I love’

Compared with MC, Late Archaic Chinese (from fifth to third
century BCE) seems to have richer grammatical encodings for relativizing,
involving three distinct relative markers: zhe, suo and zhi. Zhe can only
relativize on the subject position and typically forms a headless RC (see
[4]): In some occasions, the head of the zhe-relatives can be overtly realized
in the sentence, forming a postnominal subject RC (see [5])%. By contrast,
the relative marker suo introduces RCs containing a gap other than that of
the subject, including the object gap and the gap after a preposition® (see
[6] and [7], respectively). As in zhe-RCs, the head of suo-RCs can also
appear in the sentence, forming a headed suo-RCs (see [8a]). Sometimes a
genitive zAi can be inserted between the subject and the predicate of the
RC (see [8b]). On other occasions, we can insert a linker zAi between the RC
and the head (see [8c]). Meanwhile, there is a third relative marker zki that
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Chinese nominalizing markers de, zhe, suo, zhi). Fangyan 775 1: 16—
31.
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